
GATT/AIR/1^4 20 MARCH 1978 

SUBJECT: MEETING OF TEXTILES COMMITTEE 

1. FOLLOWING CONSULTATIONS WITH PARTICIPATING COUNTRIES IN 
THE ARRANGEMENT REGARDING INTERNATIONAL TRADE IN TEXTILES IT 
HAS BEEN DECIDED TO CONVENE THE TEXTILES COMMITTEE ON MONDAY, 
3 APRIL 1978, AT 3 P.M. IN CENTRE WILLIAM RAPPARD, GENEVA. 

2. THE FOLLOWING POINTS ARE PROPOSED FOR THE AGENDA: 

A. THE MEMBERSHIP OF THE TEXTILES SURVEILLANCE BODY FOR 
THE YEAR 197 8 (ARTICLE 11, PAP/G/APH 1, OF THE 
ARRANGEMENT); 

B. OTHER BUSINESS. 

3. MEMBERS OF THE COMMITTEE AND OTrfEft^CONTRACTING PARTIES AND 
INTERNATIONAL ORGANIZATIONS WISHING* TO BE REPRESENTED AT THE 
MEETING BY OBSERVERS, ARE REQUESTED 70 INFORM ME WELL IN 
ADVANCE OF THE MEETING OF THE NAM*S>OF THEIR REPRESENTATIVES. 
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OBJET: REUNION DU COMITE DES TJ 

1. APRES CONSULTATION AVEC *SES PAYS PARTICIPANT A L'ARRANGEMENT CONCERNANT 
LE COMMERCE INTERNATIONAL DES TEXTILES, IL A ETE DECIDE QUE LE COMITE DES 
TEXTILES SE REUNIRAIT LE UUNPI 3 AVRIL 1978, A 15 HEURES, AU CENTRE 
WILLIAM RAPPARD, A GENEVE?^ 

(à 2. IL EST PROPOSE D / I N S & I R E A L'ORDRE DU JOUR LES QUESTIONS CI-APRES: 

A. COMPOSITION DE L'ORGANE DE SURVEILLANCE DES TEXTILES POUR 
L'ANNEE/l97à (ARTICLE 11, PARAGRAPHE 1 DE L'ARRANGEMENT); 

B. AUTRES qtCSTIONS. 

3. LES MEMBRES DU COMITE, AINSI QUE LES AUTRES PARTIES CONTRACTANTES ET 
LES ORGANISATIONS INTERNATIONALES OUI DESIRENT SE FAIRE REPRESENTER A LA 
REUNION PAR DES OBSERVATEURS, SONT PRIES DE ME COMMUNIQUER LES NOMS DE 
LEURS REPRESENTANTS SUFFISAMMENT TOT AVANT LA REUNION. 
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